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tOo become artıst, and that men Iness close spirıtu: gulde, the uncle wıth whom he
contributed LO hıs artıstıic nsight Whereas Was to quarrel, took Groningen theology
Erickson seeks to sShow that Van Gogh’s Iness rther, rejecting the supernatural, eritically

only interruption to hıs art, that his investigatıng the 1  e an reducing the
faıth, re-cast ıIn modernist form, informed a]] fundamental princıiple of Christianity, ıIn
hıs work, especlally that of hıs ast. LWwoOo Opzoomer’s words, LO ‘the OoNneNness of the

If Erickson 1S rıg classıc images will eed Dıvıne the uman/’.
to be reinterpreted. In partıcular, the famous ese WerTrTe nOot the only influences the
°Crows Over Wheatfield’ from his last VCAar, Vıncent, wh: to ave had
1C has usually een read overwhelm- evangelıcal conversion 1ie In London, hıch
Ing oflıfe the wheatfield) by rouble ea arme hıs relations, who eare: fundamen-
clouds an CrOWS), Eriıckson sSees talısm ater he became enamoured of the
unyanesque Journey of lıfe the roads) eading modern1ısıng of Renan. But the consistent
throughen the cornfield ready for reapıng themes ofhıs faıth OSe represented 1n his
LO restoring eterniıty the blue nIınıte art; subjective experlence, self-sacrıfice, EeVO-

'T’hıs book needs to enter, then, into the tıon LO the DOOT, alıenatıon from institutional
debate Oou Van Gogh’s men roubles, relıg10n, readıness to encounter G0d
also LO show from his etters that hıs faıth COIMN- (mystically apprehended) through nature
tinued LO be actıve after he eft the church On Erickson wrıtes wıth strong empathy for her
both counts the argument LO be SUCC®E: subject. Ifere 15 weakness, it. 15 that SOINE-
ful 'T’he or1ginal diagnosis non-convulsive tiımes her argument overasserted,
epllepsYy, hıich st11] makes Ooday, though empting her, for example, use the term
ere INaYy ave een depressive condiıtion °Chrıstian for phases of Van Gogh’s relıgıon
well ere 1S also evidence ofhis faıth LECOVEeT- 1CAT scarcely to be diıstinguı1shed from
Ing, In ransmute form, 1ın hiıs ast VYCAars, not One should perhaps remaın caut]lous
eas fromzbıblıcal subjects paınted hiıle ou the °Christian But al the ve.
1n hospital TOM the etters Eriıckson also eas she has shown that the 1: of faıth 1ın
infers that sunshiıne, wheatfields, olive the modern age WerTe integral to Van Gogh’s

reapers alsoO ave biblical Overtones 'T ‘’hıs eing ql the COTe of his art,
INaYy perhaps be debated

But ere 1s much INOTe LO thıs book than ıts avı Thistlethwaite
maın argument For by unpıckıng the maJjor Leıcester, Kngland
theologıcal influences the Vıncent,
Eriıckson 2101975 long WaY explaın the COTre of
hıs art, the appealıng combination of charıty EuroJTh 799) 8:2, 1941 (a

zeal, ndıivıidualism subjectivism that
has made hım such 1con of the modern age Bıiblical ext and exture— A
Theology, LO ave een translated, vVe.
influentially, into paınt Literary Reading ofSelected exis

Michael FishbaneVan Gogh’s antecedents, back LO the C17; Oxford: Oneworld, 1998, IV 149
Were both artıstıic theologıcal. Hıs uncles
WerTe arl dealers, hıs father Was protestant £5.99, pb, ISBN 1-85168151-5
M1SS10NAary LO the atnolıc peasants of SOU. RESUMEHolland, not Calvınıiıst, but moderni1ser of

Fıshbane CO  Cce Par un br:  evethe Groningen school Groningen, formed out
ofArminlanısm pıetism, mphasised CXDEC- presentatıon de theorıe litteraire, ont
rıience— religion resides 1ın eeling  — and l’element cle est Ia dıstinction entre Ia ‘realıte
replace doctrine of tonement ıth Iıtteraıre) du extie et Ia realıte de [’hıstoire

de experience quLı est exterieure exte. Cetteemandıng requırement tO mulate Jesus;
the author DPUuts 1, ‘Human beings realıte lıtteraire s’apprehende le MLEUX

reheved of the burden of SIN Dy ollowing the consıderant des procedes S  ıstıques (comme
example ofChrist tryıng LO mıiıtate hıs 111e Dar exemple Ia repetıtıon d’un mot theme) quı
(p 19) 'T’his modern, but not partıcularly INeTr- Sont des ındıcatıons DOUTF le ecteur de qQUE

’auteur souhaıtait meltre auanı, accentiuerciful doectrine elps aCCount for the r1gours of
Vıncent’s self-deprivation when evangelısıng et communıgquer. Lie reste du livre (la plus
destitute miners, perhaps also his grandepartıe) applıque, tıtre exemple, Cce:
that churchmen whose sacrıfices Were less t*heorie Ftroıs de exties de "Ancıen Testa-

men. le cycle narraltıf, le dıiscours dırect et Iaextreme must be hypocrites Van Gogh’ser
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transformatıon de texte (par exemple le theme rebuilding 1n her/hıs mınd the pıcture that the
Lext presents, the reader brings to ıfe agaınde !’Eden et transformaltıon Aans les textes

ulterieurs). Les observatıons de Fıishbane sSUur the meanıng(s of the LEeXT; s/’he reconstructs
les procedes stylıstıques sont ınstructıves, bıen the ‘lıterary realıty that the Lext represents.
qQUE la separatıon entre la ‘realıte lıitteraire‘ du 'T he question that arlses from . 1S, What
extie et Ia realıte historıique demeure guldes the reader 1n thıs reconstruction, thıs
problematıque. bringing or of the latent meanıngs of the

text? ıshbane answer, his thırd PrFreSuPp-
ZUSAMMENFASSUN posıtıon, 15 that stylıstıc conventions S18N-
Fıshbanes uch begınnt miıt eıiıner äußerst DOSTS LO the reader of hat the orıgınal
knappen KEınleitung seıner Literaturtheorıe, author/editor wıshed LO highlight, emphasıse,
beı der eın Kernaspekt darın esteht, zwıschen and CONVEY.
der iterarıischen Realıtat‘ eınes "Textes und One example he NOotLEeS 15 the repetitıion of
der historischen, erfahrbaren, Realıtät, dıe eme word. uc repetition, where it. OCCUT'S,
außerhalb des Textes zegt, unterscheiden. g1ves text specılal LeXxture; and ıt also SETVES LO
Dıe literarısche ealıla ıst besten g  1g maJjor and mınor features of COINMN-

zugänglıch miıttels stilistıscher Konvent:onen en X11) 'T‘’hıs applies also to repetition of
(wıe z B der Wiederholung eiınes Leıtworts), arger themes moti{fs, whereby latent
dıie dem Leser anzeıgen, Was der Autor networks of intra- an intertextual meanıng
hervorzuheben und vermultteln beabsıchtigte. IMay be perceived by interpreter’. X11 O

ishbane, Warenes> of such stylıstıc COMNLVEIN-Der est (d.h. der größte €: des Buches ıst
eın eispie für dıe Anwendung dieser tiıons 15 the startıng poIn for understandıng
Literaturtheorie auf rel alttestamentliche text, allowiıng the reader LO entier the text on
Literaturtypen, auf Narratıv-ZyRlen, ıts OWIl terms’: ° Wor ıt. mMust be stressed that
dırekte ede und sogenannte “Vexttrans- stylistic conventlons low the volce of text tO
formatıonen (wıe z B das Eden-Motiv und spea. ıts OWINN erms and according ıts
dessen Umgestaltung ın spateren Texten) OW. arrangement. 'T’he INOTE CONSCIOUS
Fıshbanes Bemerkungen den stilıstıschen reader 15 of ese conventı]ons, the less lıkely
Konventi:onen sınd aufschlußreich, doch seıne will he be LO subjectiviıze Lext iIrrespons!1-
Unterscheidung zwıschen der Üıterarıschen bly (XU-XUN; cf. also 141) In thıs regar ıt. 15
Realıtäat‘ eiınes Textes ILNM. dessen hıstorıscher ıimportant LO otfe that Fishbane 15 promoting
ealıla ıst problematısch. radically different emphasıs than MOSLT

source/higher-eritical theorists nstead of
'T‘'his book, reprıint of the orıgınal publiıshed focusing the repetition of words themes

indıcatıve of Varlous SOUTCES, 15  ane1ın 1979, 15 NnOot. much diseussıon of lıterary
eory example of how to do lıterary bypasses S question, arguıng nstead that
readıng. 'The meat of the book consısts of ObvIl1o0ous repetitions In vocabulary MOLL
15  ane’s treatment of Varıous bıblıcal EeXTSs ere markers 1n the Lext. LO ert to ıts
wıth lıterary readıng. Hıs Tr1e theoretical meanıngs.
comments, reserved for the introduection and avıng SkKkeichNe 1n T1e the eOry of hıs
epilogue, bracket thıs treatment and Avr approac 15  ane D0O€S LO provıde
considered immediately eiIi0W examples of such lıterary readıng 1n the

Fis  ane’s ı1terary readıng methodology 15 ontext of specific passages. ere Are TEeEe
4Se! three basıc presupposıtions. ırst, maJor sectlions 1n the book, each of1C. deals
ere 15 inseparable relationshıp between wıth dıifferent type of text T’he 1Irs sectiıon
the form ofliıterature an ıts ontent hat 15 to deals ıth narratıves (Genesis 1) and
SaYy, the realıty presented (content) 15 COINMN- narratıve cycles e.g., the aCo cycle), the
tructed by the lıterary formulation of that second wıth direct speech eig., eut 0-295;

Psalm 19) and the third wiıth motifs erte  A It 15 thus literary realıty’; to change the
form of the Lext WOU. be LO change the realıty ‘text-transformations’ eg the Eden MOLL
itself. Further implications of. point ıt. and ıts ‘*transformatıon’ ater texts) In
elates the considered EeI0O0W Sec- each section Fishbane DaYyYs close attention
ond, 'readıng rehearses the latent meanıngs of to the stylıstic conventıjons that help LO

demarcate the emphases meanıng(s) ofte  X meanıng unfolds ın the DTFrOCCSS of read-
Ing, ıt. eiıng function of the dialeetic hıch the text For example, noting SOINEC ve. inter-
takes place between partiıcular reader and esting parallels between Genesı1ıs an! 31
partıcular text’ (x1) Inerwords, by readıng an the surroundıng chapters 15  ane

text, etting ıts words wash OVer eT,  I, an wriıtes:
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enesıis 2931 thus counterpoint the foundatıional evel, ıt 15 especlally important
surroundıng tale of Kısau Indeed, readıng (Gjene- for evangelıcals to otfe that lıterary readings
S15 OI!  D has the dıistinet of dejä 'The such ıshbane  s—which sometimes
apgon ofJacob 1n pursuit of chel, of Rachel COIN- adop' In order tOo focus the final form of the
test wıth Leah, of ‚Jacob deceived Dy Laban, and of text-are A4se! distinetion between the a#
Laban deceived by Rachel all mirror the preceding CrTary realıty ofthe Lext anı the experlential
strıfe between Jacob and Sau anı the former’s STOTF1C: re: xternal to ıt Carrıed LO ıts
deception of Isaac. By such foil, MOTEOVET, the final ogic conclusıon, such distinetion divorces
formulator of the cycle g1ves Jacob hiıs COMEUPPANCE story from the Lext, 'This 1n turn undermines
and cırcumspectly redresses the inJustice of hıs the authority of the aCcurate TC-
orıgınal aCT of deceit (ın enesis 27) When Jacob sentatıon of the historical realıty of
fulfils the serf Ltenure 1C. aban has demanded actıng 1ın redeeming the WOrT. On m1nor
(apparently briıdeprice) for Kachel, but 1s gyıven note, ere 15 mistake 1ın the alızgnment
eah 1n her stead, he reproaches Laban, °h1ıs line TEeE of the chart the bottom of 68,
brother’: 'Why ave yYyou deceived Istem should read not In the
rımmah, 29:2517?° To which aban re]Jo1ns (v. 26) °It second paragraph
1sS not |local|] custom LO INaLrT“ off the yYyOUNSECT
Itze’ırah| before the firstborn |bekhirah|’” 'The Jay Sklar
counterpoint wıth enesis 15 obviıous: there ‚Jacob Cheltenham, Kıngland
Was the yOounger (tza ır/gaton) who m1sapproprlated
the bırthrıght (0)& of hıs elder brother by
deception stem. rımmah, Wıth hıs indıg- EuroJTh 999) 8:2, 926—] °oO8 Da
nant protest LO Laban, aCOo! unwittingly condemns
hımself. (p. 55) L1UL Society, Civil Religion

Shanks
Among er helpful insıghts 1ın Oxford: Blackwells, 1995, 250E velın, hıs hlastıc outline of the aCo cycle H/B pb, ISBN 0631197583Gen 93  9 43) hıs explanation

of the Dassase where God aDPDears 1n order to H/B) 0631197591 pb)
slay Moses (4:24-26; {(4) partıcularly RESUMEnoteworthy.

Several positive features commend thıs L’auteur veult ontrer QUE la theologie
work. Fıs  ane’s sensıitivıty LO stylıstic COIMN- confessionnelle parvıent Das fournır UnNne

ventions wiıll Very instructive LO OSe VISLON COMIMLINKTLE susceptible "unır notLre socıete
post-chretienne. Il DTOPDOSE de Ia remplacer parunfamıiıliar wıth lıterary readıng of bıblıcal

exXts, ell OSe only nomiınally amıliıar ıl presente UN. Theologıe cıvVıile.. II
Moreover, each chapter contaıns s’agıt d’un cadre spırıtue. large, quı Dpeut etre
helpful insıghts iınto the Passase cycle egalement partage Par des croyanlts et des NO  e

croyanıils. Ilpasse UunNne serıe de tentatıvesMOLL that he wrıtes O: especlally wıth regar
LO ematıc repetition, an LO INOTe liımıted modernıstes DOUFr arrıver Uune theologiıe CeıuLle
extent, the psychology of the players 1ın the ınspırant de la pensee deege. quL est jugee
Passages though thıs al tiımes DOCS LOO far) tres favorablement. argumentaire OMUS laisse

ınsatısfait DOUF CUX raisons. Premierement,well, hıle acknowledging tensions 1n the text,
Fishbane emphasises the unıty ofthe materI1al, DOUFr evıter les verıtes exclusıives de Ia theologie
allowing hım to concentrate the meanıng(s) confessıionnelle, la theologie eıvıle de Shanks
latent 1n the text ıt, STLAaNds before u  9 demeure tellement ındefinıe qu 'elle est vıde de

contenu Deuxiemement, Shanks n ’aborde Dasemphasıs 29 has al times een neglected 1ın
the era of form SOUTCEe erıiticısm. Further, Ia questıon de lasıgnıfıcatıon de la chrıistologie,

perhaps INOTe basıcally, Fishbane oes quı faıt du christianiısme UrN fol exclusıve des
hold that ere 1s meanıng 1n the text, that autfres Au de ce: CUreENTLCE, 'argumentatıion

laısse ıntacte quL faıt Ia force de la theologıethat meanıng 1s discernible LO the reader, confessionnelle.poınt hıch Man y oday ould disagree
mentioned above, Fıs  ane’s work 1s

prımarıly practıcal 1ın ıts approac ıth ZUSAMMENFASSUNG
theoretical COM MEeNTS restricted prımarıly to Shanks stellt dıe Behauptung auf, daß dıe
the four Dase introduection and LWO Pase konfessionelle Theologie nıcht ın der Lage
eplogue OSe wantıng INOTe theoretical ıst, eine einheitliche Vısıon hervorzubringen,
discussion will ave LO elsewhere. On INOre dıe UTNLSCTE nachchristliche Gesellschaft
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